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เคร่ืองเล่น MP3
คู่มือผู้ใช้

ทุกจินตนาการล้วนเป็นจริงได้



 การใช้คู่มือน้ี

• เน้ือหาบางส่วนในคู่มือน้ีอาจต่างจากเคร่ืองเล่น MP3 ของคุณ 
ท้ังน้ี ข้ึนอยู่กับเฟิร์มแวร์ท่ีติดต้ัง
เน้ือหาบางส่วนอาจมีการเปล่ียนแปลงโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบ
ล่วงหน้า 

• เคร่ืองเล่น MP3 และหน้าจอของคุณอาจต่างจากภาพประกอบ
ในคู่มือน้ี

• ในการดูคุณสมบัติพิเศษของเคร่ืองเล่น MP3 ของคุณ ดู 
"คุณสมบัติพิเศษของเคร่ืองเล่น MP3 ของคุณ" ท่ีหน้า 3

• ในการดูการแก้ไขปัญหา ดู "การแก้ไขปัญหา” ท่ีหน้า 48

ไอคอนท่ีใช้ในคู่มือน้ี

ไอคอน คําอธิบาย

       หมายเหตุ   หมายเหตุ เคล็ดลับท่ีเป็นประโยชน์ หรือข้อมูล
เพ่ิมเติม

       ข้อควรระวัง   คําเตือนด้านความปลอดภัยและข้อควรระวังเบ้ือง
ต้น

<   >
ช่ือเมนูหรือข้อความบนหน้าจอ ; 
ตัวอย่างเช่น: <Yes> (ใช่)

[     ]
ปุ่มต่างๆ ตัวอย่างเช่น: [ ] (หมายถึงปุ่มย้อน
กลับ)
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ข้อมูล
ด้านความ
ปลอดภัย
คู่มือฉบับน้ีระบุวิธีการใช้งานเคร่ือง
เล่น MP3 อย่างถูกต้อง
กรุณาอ่านทําความเข้าใจเพ่ือ
ป้องกันการทําให้เคร่ืองเล่นเสีย
หายหรือการบาดเจ็บ
สังเกตคําเตือนต่อไปน้ีอย่าง
เคร่งครัด

เพ่ือเป็นการป้องกันตัวเอง
• ห้ามถอดประกอบ ซ่อมแซม หรือปรับแต่งเคร่ืองเล่นด้วยตัวเอง

• ห้ามทําให้อุปกรณ์เปียกหรือตกนํ้า หากอุปกรณ์เปียกนํ้า ห้ามเปิดใช้เน่ืองจาก
อาจเกิดไฟฟ้าช็อตได้

• ห้ามใช้อุปกรณ์น้ีขณะท่ีกําลังมีฝนฟ้าคะนอง ไม่เช่นน้ันอาจจะทําให้เคร่ืองขัดข้อง
หรือเส่ียงท่ีจะเกิดไฟฟ้าช็อต

• ห้ามใช้หูฟังในขณะขับข่ียานพาหนะ
เน่ีองจากไม่เพียงแต่จะเป็นอันตรายเท่าน้ัน แต่ยั งเป็นการฝีนกฎหมายอีกด้วย
การใช้ชุดหูฟังขณะกําลังเดินหรือว่ิงจ๊อกก้ิงบนถนน โดยเฉพาะทางม้าลายสําหรับข้าม
ถนน
สามารถทําให้เกิดอุบัติเหตุร้ายแรงได้

• เพ่ือความปลอดภัย ควรตรวจสอบว่าสายของชุดหูฟังไม่ได้พันแขนหรือวัตถุรอบตัว
ขณะออกกําลังหรือเดินอยู่

• ห้ามวางผลิตภัณฑ์ในท่ีช้ืน มีฝุ่นหรือมีคราบเขม่าเน่ืองจากสภาพแวดล้อมดังกล่าว
อาจทําให้เกิดเพลิงไหม้หรือไฟฟ้าช็อตได้

• อย่าใช้ผลิตภัณฑ์น้ีหากหน้าจอร้าวหรือแตก  กระจกหรืออะครีลิกท่ีแตกอาจทําให้คุณ
บาดเจ็บท่ีมือหรือใบหน้าได้  นําผลิตภัณฑ์ไปเปล่ียนหน้าจอท่ีศูนย์บริการของซัมซุง  
ความเสียหายท่ีเกิดจากการถืออย่างไม่ระมัดระวังไม่สามารถขอรับการประกันได้



2ข้อมูลด้านความปลอดภัย

เพ่ือเป็นการป้องกันตัวเอง
• การใช้ชุดหูฟังหรือครอบหูเป็นเวลานานอาจเป็นสาเหตุ
ของความบกพร่องต่อการฟังของคุณได้
ในกรณีท่ีรับฟังเสียงมากกว่า 85db เป็นเวลานาน ระบบ
การได้ยินของคุณจะได้รับผลเสียไปด้วย ย่ิงระดับเสียง
สูง ระบบการได้ยินจะย่ิงได้รับผลกระทบ (การพูดคุย
ตามปกติมีระดับเสียงอยู่ท่ี 50 ถึง 60db ในขณะท่ีระดับ
เสียงตามท้องถนนอยู่ท่ีประมาณ 80 db) ขอแนะนําให้
ต้ังค่าระดับเสียงไว้ปานกลาง (ระดับเสียงปานกลางคือ
ตํ่ากว่า 2/3 ของระดับเสียง สูงสุด)

• หากคุณรู้สึกได้ยินเสียงก้องอยู่ในหู ให้ปรับลดระดับ
ความดังของเสียงลงหรือ หยุดใช้ชุดหูฟังหรือครอบหู

• ไม่ควรปล่อยให้แบตเตอร่ีถูกความร้อนสูง เช่น แสงแดด 
ไฟ หรือส่ิงอ่ืนท่ีมีลักษณะคล้ายกันน้ี

การดูแลเคร่ืองเล่น MP3 ของคุณ
• ห้ามท้ิงเคร่ืองเล่นไว้ในท่ีอุณหภูมิเกินกว่า 95°F (35°C) 
เช่น ในห้องซาวน่าหรือ ในท่ีจอดรถ

• อย่าให้เคร่ืองเกิดการกระแทกอย่างรุนแรง เช่น ทําตก

• อย่าวางของท่ีมีนํ้าหนักมากไว้ด้านบนเคร่ืองเล่น

• ระวังอย่าให้ส่ิงแปลกปลอมหรือฝุ่นผงเข้าไปในเคร่ือง

• อย่าวางเคร่ืองไว้ใกล้แม่เหล็ก

• ควรสํารองข้อมูลท่ีสําคัญไว้เสมอ Samsung ไม่รับผิด
ชอบต่อการสูญหายของข้อมูล

• ใช้เฉพาะอุปกรณ์เสริมท่ี Samsung จัดไว้ให้เท่าน้ัน

• อย่าให้เคร่ืองโดนละอองนํ้า ห้ามทําความสะอาด
ผลิตภัณฑ์โดยใช้สารเคมี เช่น เบนซินหรือทินเนอร์ 
เน่ืองจากอาจทําให้เกิดเพลิงไหม้ ไฟฟ้าช็อต หรือทําให้
พ้ืนผิว ของเคร่ืองเล่นเสียหายได้

  • หากไม่ทําตามคําแนะนําเหล่าน้ี อาจส่งผลให้เกิดการ
บาดเจ็บหรือเคร่ืองเล่น เสียหายได้

  • ขณะจัดพิมพ์คู่มือผู้ใช้เล่มน้ี ขอแนะนําให้จัดพิมพ์แบบสี
และทําเคร่ืองหมายตัวเลือก
การพิมพ์ท่ี “Fit to Page” เพ่ือให้ได้การแสดงผลท่ีดีกว่า 
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คุณสมบัติพิเศษของเคร่ืองเล่น MP3 ของคุณ

รับฟังเสียงสามมิติอย่าง
แท้จริงด้วยเคร่ือง Samsung 
Digital Natural Sound 
(DNSe™)

ดาวน์โหลดและเล่นวิดีโอ
คุณภาพสูงในรูปแบบต่างๆ

เล่นสไลด์โชว์ด้วยภาพถ่าย
ของคุณและใช้เคร่ืองเล่น
ของคุณเป็นเฟรมดิจิตอล

ใช้การแสดงข้อความเพ่ือ
เปิดและดูเอกสารข้อความ
โดยท่ีข้อความไม่เสียหาย

ฟังสถานีวิทยุโปรดของคุณ
ได้ทุกเวลา

ใช้การ์ดหน่วยความจําเพ่ือ
เพ่ิมความสามารถของเคร่ือง
เล่นของคุณและจัดเก็บ
เน้ือหาเพ่ิม
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ส่ิงท่ีบรรจุใน
กล่อง

ตรวจสอบรายการเหล่าน้ีในกล่องผลิตภัณฑ์ของคุณ:

เคร่ืองเล่น MP3 หูฟัง สาย USB

       หมายเหตุ   

• รายการท่ีให้มากับเคร่ืองเล่นของคุณอาจต่างจากภาพประกอบในคู่มือน้ี
• คุณสามารถรับอุปกรณ์เสริมเพ่ิมเติมได้จากตัวแทนจําหน่ายของซัมซุงในพ้ืนท่ีของคุณ
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เคร่ืองเล่น 
MP3 ของคุณ

ช่องรีเซ็ต
หากเคร่ืองเล่นของคุณหยุด
น่ิงหรือไม่มีการตอบสนอง 
ใช้วัสดุปลายแหลม (เช่น 
ไม้จ้ิมฟัน หรือคลิปหนีบ
กระดาษ) แหย่ลงในช่อง
รีเซ็ต  ระบบจะเร่ิมต้นข้ึน
นอกจากน้ี คุณยังสามารถรีเซ็ตเคร่ืองเล่นของ
คุณโดยการกด [ ] ค้างไว้นานกว่า 10 วินาที

จอแสดงผล

ช่องร้อยอุปกรณ์เสริม

ปุ่มเมนู

ปุ่มเปิด-ปิด/ล็อค

ปุ่มผู้ใช้

ปุ่มย้อนกลับ

n ปุ่มนําทาง/
การเลือก  

พอร์ตเช่ือมต่อ 
USB

ช่องใส่การ์ดหน่วย
ความจํา

ช่องเสียบ
หูฟัง



ใช้ฟังก์ชันพ้ืนฐาน > เคร่ืองเล่น MP3 ของคุณ 9

   ฟังก์ชันปุ่ม  

ปุ่ม ฟังก์ชัน

ย้อนกลับ
• กลับไปยังหน้าจอก่อนหน้า
• กลับไปยังหน้าจอเมนูหลัก (กดค้างไว้)

เมนู เปิดรายการตัวเลือกท่ีใช้ได้ในเมนูปัจจุบัน

ผู้ใช้

• ย้อนกลับ 10 วินาทีระหว่างเล่นวิดีโอ
• เล่นซํ้าส่วนในแทร็คระหว่างเล่นเพลง
• ขยายหน้าจอภาพถ่าย
• เปล่ียนขนาดแบบอักษรบนหน้าจอข้อความ

เปิด-ปิด/ล็อค
• เปิดและปิดเคร่ืองเล่นของคุณ (กดค้างไว้)
• ล็อคปุ่ม

n นําทาง/
การเลือก

n เล่ือนข้ึน ลง ซ้าย หรือขวาบนหน้าจอ

o 
(กลาง)

• เลือกเมนูหรือตัวเลือกท่ีไฮไลต์
• เร่ิมหรือหยุดการเล่นช่ัวคราว

a 
(ข้ึน/ลง)

ปรับระดับเสียง

b 
(ซ้าย/ขวา)

• ข้ามไปยังไฟล์ก่อนหน้า/ไฟล์ถัดไป
• ไปยังหน้าก่อนหน้า/หน้าถัดไป
• ค้นหาย้อนกลับ/เดินหน้า (กดค้างไว้)
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 เช่ือมต่อกับ
พีซีและชาร์จ
แบตเตอร่ี
เช่ือมต่อเคร่ืองเล่นของคุณ
กับพีซี และชาร์จแบตเตอร่ี
ก่อนท่ีคุณจะใช้เคร่ืองเล่นเป็น
คร้ังแรก หรือเม่ือคุณไม่ได้ใช้
เคร่ืองเล่นเป็นระยะเวลานาน

       ข้อควรระวัง   

แบตเตอร่ีท่ีชาร์จใหม่ได้ท่ีมีอยู่ใน
ผลิตภัณฑ์น้ีไม่ใช่แบตเตอร่ีท่ีผู้ใช้
สามารถเปล่ียนเองได้ สําหรับข้อมูล
การเปล่ียนแบตเตอร่ี โปรดติดต่อผู้
ให้บริการของคุณ

 เช่ือมต่อปลายสาย USB ด้านท่ีเล็กกว่า กับพอร์ตเช่ือมต่อ USB ท่ีด้านล่างของเคร่ือง
เล่น

 เช่ือมต่อปลายสาย USB ด้านท่ีใหญ่กว่าเข้ากับพอร์ต USB บนเคร่ืองพีซี

<USB connected>
(เช่ือมต่อ USB แล้ว) 

 : กําลังชาร์จ
 

 : ชาร์จเต็มแล้ว

 เม่ือแบตเตอร่ีชาร์จประจุจนเต็ม ถอดสาย USB จากเคร่ืองเล่นและพีซี

เวลาในการชาร์จ ประมาณ 3 ช่ัวโมง
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เก่ียวกับแบตเตอร่ี
• ชาร์จและจัดเก็บแบตเตอร่ีท่ีอุณหภูมิ 5˚ C~35˚ C (41˚ F~95˚ F)
• อย่าชาร์จแบตเตอร่ีนานเกิน 12 ช่ัวโมงหรือปล่อยให้แบตเตอร่ีชาร์จ
ประจุจนเต็มเป็นระยะเวลานาน  การทําเช่นน้ันอาจทําให้อายุการ
ใช้งานของแบตเตอร่ีส้ันลง

• อายุการใช้งานท่ีแท้จริงของแบตเตอร่ีอาจต่างจากหรือส้ันกว่าท่ีระบุ
ไว้ ท้ังน้ี ข้ึนอยู่กับการใช้งานเคร่ืองเล่นของคุณ

       หมายเหตุ   

• เวลาในการชาร์จอาจแตกต่าง ท้ังน้ี ข้ึนอยู่กับความสามารถของ
พีซีของคุณ

• หากคุณต้องการชาร์จแบตเตอร่ีบนแล็ปท็อปของคุณ ตรวจสอบ
ให้แน่ใจว่าแบตเตอร่ีของแล็ปท็อปเต็มแล้ว หรือแล็ปท็อปเสียบ
ปล๊ักอยู่กับแหล่งพลังงาน

• สามารถชาร์จแบตเตอร่ีของเคร่ืองเล่นได้โดยการเช่ือมต่อกับพีซี
ของคุณด้วยสายเคเบิล USB เท่าน้ัน 
อย่าใช้อะแดปเตอร์ USB AC แยกต่างหาก เน่ืองจากอาจไม่
สามารถชาร์จแบตเตอร่ีได้ หรือทําให้เคร่ืองเล่นทํางานไม่เหมาะ
สม
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 เปิดเคร่ืองเล่
นและล็อคปุ่ม

   เปิดหรือปิดเคร่ืองเล่นของคุณ  

กด [ ] ค้างไว้เพ่ือเปิดหรือปิดเคร่ืองเล่น

       หมายเหตุ   

หากคุณไม่ได้ใช้งานเคร่ืองเล่นเป็นเวลา 5 นาที เคร่ืองจะปิดโดยอัตโนมัติ

   ล็อคหรือปลดล็อคปุ่ม  

ล็อคปุ่มเพ่ือป้องกันการทํางานท่ีไม่พึงประสงค์ระหว่างฟังเพลงหรือเล่นวิดีโอ
กด [ ] เพ่ือล็อคหรือปลดล็อคปุ่ม

       หมายเหตุ   

เม่ือปุ่มถูกล็อค  จะปรากฏท่ีด้านบนของหน้าจอ
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 เข้าสู่เมนูจากห
น้าจอเมนูหลัก
เลือกเมนูจากหน้าจอเมนูหลัก 

เม่ือคุณเปิดเคร่ืองเล่น หน้าจอเมนูหลักจะปรากฏข้ึน และคุณจะสามารถเข้าสู่เมนูหรือฟังก์ชันต่างๆ 
จากหน้าจอเมนูหลัก

▲ หน้าจอเมนูหลัก

 ในเมนูหลัก ใช้ [n] เพ่ือเล่ือนไปยังเมนูท่ีคุณต้องการและกด [o] 

 กด [a] เพ่ือเล่ือนไปยังรายการและกด [o]

 ใช้เมนูท่ีคุณเลือก

 กด [ ] เพ่ือกลับไปยังหน้าจอก่อนหน้า
 ■ กด [ ] ค้างไว้เพ่ือกลับไปยังหน้าจอเมนูหลัก
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 ป้อนข้อความ
ป้อนข้อความโดยใช้แป้นพิมพ์
เสมือน

ตัวอย่างเช่น ในการเปล่ียนช่ือรายการเพลง:

 เลือกรายการเพลงแล้วกด [ ] และเลือก <Rename> (เปล่ียนช่ือ) 
ดูหน้า 28

 เลือกปุ่มท่ีมีตัวอักษรท่ีคุณต้องการป้อน
 ■ หากต้องการลบตัวอักษร เลือก 
 ■ หากต้องการเปล่ียนโหมดป้อนข้อความ กด [ ] 

กด [o] หน่ึงคร้ังเพ่ือป้อน "A" 
และกดสองคร้ังเพ่ือป้อน "B"

โหมดป้อนข้อความ
• : อังกฤษ (ตัวพิมพ์เล็ก)
• : อังกฤษ (ตัวพิมพ์ใหญ่)
• : ตัวเลข

ป้อนเว้นวรรค

ฟิลด์ป้อนข้อความ

ลบ

 เม่ือคุณดําเนินการเสร็จส้ินแล้ว เลือก <OK> (ตกลง)
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จัดการไฟล์ส่ือ
ดาวน์โหลดไฟล์ส่ือลงในเคร่ืองเล่นของคุณ และค้นหาหรือลบไฟล์ท่ีจัด
เก็บในเคร่ืองเล่น
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 ดาวน์โหลดไฟล์ส่ือ
ดาวน์โหลดไฟล์ส่ือจากพีซีไป
ยังเคร่ืองเล่นของคุณ

       ข้อควรระวัง   

เพ่ือหลีกเล่ียงความเสียหายต่อเคร่ือง
เล่นและไฟล์ของคุณ อย่าถอดสาย 
USB ขณะท่ีถ่ายโอนไฟล์

  รูปแบบไฟล์ท่ีสนับสนุนและข้อกําหนด
สําหรับพีซี
   ไฟล์ท่ีสนับสนุน  

เมนู ไฟล์ท่ีสนับสนุน

VIDEOS (วิดีโอ) ไฟล์วิดีโอ

MUSIC (เพลง) ไฟล์เพลง

PICTURES (รูปภาพ) ไฟล์ภาพ

TEXTS (ข้อความ) ไฟล์ข้อความ

       หมายเหตุ   

• สําหรับรูปแบบไฟล์ท่ีสนับสนุน ดู "ข้อมูลจําเพาะ" หน้า 50

    ข้อกําหนดสําหรับพีซีท่ีแนะนํา  

ซีพียู Pentium 500 MHz หรือสูงกว่า
ระบบปฏิบัติการ Windows XP/Vista

อ่ืนๆ
• ความละเอียด 1024 X 768 หรือสูงกว่า
• Microsoft DirectX 9.0 หรือสูงกว่า
• Internet Explorer 6.0 หรือสูงกว่า
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 ดาวน์โหลดไฟล์ด้วย 
EmoDio
คุณสามารถดาวน์โหลดไฟล์ส่ือต่างๆ ได้อย่างง่ายดายด้วย EmoDio

       หมายเหตุ   

• สําหรับข้อมูลเก่ียวกับการติดต้ัง EmoDio บนพีซี โปรดดูคู่มือการ
เร่ิมต้นอย่างรวดเร็วท่ีให้มากับเคร่ืองเล่นของคุณ 

• EmoDio จะได้รับการอัพเกรดอย่างสมํ่าเสมอเพ่ือประสิทธิภาพ
การทํางานสูงสุด  คุณสมบัติบางอย่างของ EmoDio อาจมีการ
เปล่ียนแปลงโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า

 เช่ือมต่อเคร่ืองเล่นของคุณกับพีซีด้วยสาย USB 
 ■ ดูหน้า 10 ในการเช่ือมต่อเคร่ืองเล่นกับพีซีของคุณ
 ■ เม่ือเคร่ืองเล่นของคุณเช่ือมต่อกับพีซีแล้ว EmoDio จะเร่ิม
ทํางานบนพีซีโดยอัตโนมัติ

 คลิก <My PC> (พีซีของฉัน) บนหน้าจอหลักของ 
EmoDio

 คลิก <Add Folder> (เพ่ิมโฟลเดอร์) หรือ <Add File> 
(เพ่ิมไฟล์) ท่ีด้านล่างของหน้าจอพีซีของฉัน 

 ■ รายการไฟล์ท่ีจัดเก็บในพีซีของคุณจะปรากฏข้ึน

 เลือกโฟลเดอร์หรือไฟล์ท่ีคุณต้องการ

 เลือกไฟล์ท่ีคุณต้องการบนหน้าจอพีซีของฉัน และคลิก 

 ■ ไฟล์ท่ีเลือกจะถูกคัดลอกลงในเคร่ืองเล่นของคุณ

       หมายเหตุ   

• คุณไม่สามารถใช้เคร่ืองเล่นของคุณเม่ือเช่ือมต่อกับพีซี
• หากคุณเช่ือมต่อเคร่ืองเล่นของคุณกับพีซีเม่ือแบตเตอร่ีของ
เคร่ืองเล่นอ่อน แบตเตอร่ีจะชาร์จเป็นเวลา 2-3 นาทีก่อนท่ีเคร่ือง
เล่นจะเช่ือมต่อกับพีซี

• หากคุณเช่ือมต่อเคร่ืองเล่นของคุณกับพีซีผ่านฮับ USB พีซีอาจ
ไม่จดจําเคร่ืองเล่นของคุณ  เช่ือมต่อเคร่ืองเล่นของคุณเข้าสู่
พอร์ต USB ของพีซีโดยตรง

• เม่ือคุณฟอร์แมตเคร่ืองเล่นของคุณบนพีซี ใช้ระบบ FAT32 
ใน Windows Vista คลิก <Restore device defaults> (คืนค่า
เร่ิมต้นของอุปกรณ์) แล้วฟอร์แมตเคร่ืองเล่น

• เทคโนโลยีการจดจําเพลงและข้อมูลท่ีเก่ียวข้องนําเสนอโดย 
Gracenote® และ Gracenote CDDB® Music Recognition 
ServiceSM.

• CDDB เป็นเคร่ืองหมายการค้าจดทะเบียนของ Gracenote 
โลโก้และสัญลักษณ์ Gracenote, โลโก้และสัญลักษณ์ 
Gracenote CDDB และโลโก้ “Powered by Gracenote 
CDDB” เป็นเคร่ืองหมายการค้าของ Gracenote 
Music Recognition Service และ MRS เป็นเคร่ืองหมายบริการ
ของ Gracenote
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       หมายเหตุ   

• ลําดับของไฟล์ในพีซีจะต่างจากลําดับของไฟล์ในเคร่ืองเล่น
• เคร่ืองเล่นของคุณจะจํากัดการเล่นไฟล์ท่ีป้องกันโดยระบบ DRM 

(Digital Rights Management) 

DRM คืออะไร
Digital Rights Management (DRM) คือเทคโนโลยีและบริการ
เพ่ือป้องกันสําเนาผิดกฎหมายของเน้ือหาดิจิตอลและปกป้องผล
กําไรและสิทธิของผู้ถือลิขสิทธ์ิหรือผู้ผลิตเน้ือหา

ดาวน์โหลดไฟล์โดยใช้
เคร่ืองเล่นของคุณเป็นดิสก์
ท่ีสามารถถอดได้

 เช่ือมต่อเคร่ืองเล่นของคุณกับพีซีด้วยสาย USB

 บนพีซีของคุณ เปิด <My Computer> (คอมพิวเตอร์
ของฉัน) และโฟลเดอร์ <R0>

 เลือกโฟลเดอร์ท่ีคุณต้องการ

 คัดลอกไฟล์จากพีซีไปยังเคร่ืองเล่นของคุณ
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ตัดการเช่ือมต่อเคร่ืองเล่น
ของคุณจากพีซี
ทําตามข้ันตอนด้านล่างน้ีอย่างระมัดระวังเม่ือตัดการเช่ือมต่อเคร่ืองเล่น
ของคุณจากพีซี เพ่ือหลีกเล่ียงการสูญหายของข้อมูลหรือความเสีย
หายต่อเคร่ืองเล่นของคุณ

 คลิก  บนแถบเคร่ืองมือ Windows

 คลิกข้อความป๊อปอัพ

 ถอดสาย USB จากเคร่ืองเล่นและพีซี

       ข้อควรระวัง   

• เพ่ือหลีกเล่ียงความเสียหายต่อเคร่ืองเล่นและไฟล์ของคุณ อย่า
ถอดสาย USB ขณะท่ีถ่ายโอนไฟล์

• อย่าตัดการเช่ือมต่อเคร่ืองเล่นเม่ือเล่นไฟล์ท่ีจัดเก็บในเคร่ืองเล่น
หรือพีซี  ตรวจสอบให้แน่ใจว่าคุณหยุดเล่นแล้ว จึงตัดการเช่ือม
ต่อเคร่ืองเล่นจากพีซี
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 จัดการไฟล์
ค้นหาไฟล์ในโฟลเดอร์และลบ
ไฟล์จากเคร่ืองเล่นของคุณ

   ค้นหาไฟล์  

 ในเมนูหลัก เลือก 

 เลือกโฟลเดอร์จากรายการ

 เล่ือนไปยังรายการไฟล์

 เลือกไฟล์ท่ีคุณต้องการ

   ลบไฟล์  

 เลือกโฟลเดอร์จากรายการ

 เลือกไฟล์ท่ีคุณต้องการลบและกด 
[ ]

 เลือก <Delete> (ลบ)

 เลือก <Yes> (ใช่) จากหน้าต่างป๊อ
ปอัพ



วิดีโอ ........................................................................... 22
เพลง ........................................................................... 25

เล่นวิดีโอและเพลง
ถ่ายโอนไฟล์เพลงและวิดีโอไปยังเคร่ืองเล่นของคุณโดยใช้โปรแกรม 
EmoDio หรือดิสก์ท่ีสามารถถอดได้ จากน้ันเล่นไฟล์วิดีโอคุณภาพสูง
และฟังเพลงในเสียงเซอร์ราวด์ 3 มิติอันสุดยอด
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วิดีโอ
เล่นไฟล์วิดีโอในเคร่ืองเล่น
ของคุณ
หากต้องการดาวน์โหลดไฟล์ 
ดู “ดาวน์โหลดไฟล์ส่ือ” ท่ี
หน้า 16

เล่นไฟล์วิดีโอ
 ในเมนูหลัก เลือก 

 เลือกไฟล์วิดีโอจากรายการ
 ■ หน้าจอจะเปล่ียนเป็นโหมดภาพแนวกว้าง

 ควบคุมการเล่นโดยใช้ปุ่มต่อไปน  ดู "หน้าจอเล่นวิดีโอ"

ในการ ทําได้โดย

ข้ามไปยังไฟล์ก่อนหน้าหรือไฟล์ถัดไป
กด [l/r]
• หากคุณกด [l] หลังจากเล่นไฟล์นาน 3 วินาที 
เคร่ืองจะเร่ิมเล่นใหม่

ค้นหาย้อนกลับหรือเดินหน้าในไฟล์ กด [l/r] ค้างไว้
ย้อนกลับ 10 วินาที กด [ ] 
หยุดช่ัวคราวหรือเล่นต่อ กด [o]

(ขณะอยู่ในโหมดภาพแนวกว้าง)

       หมายเหตุ   

• เม่ือคุณดาวน์โหลดไฟล์ท่ีไม่สนับสนุนลงในเคร่ืองเล่นด้วย EmoDio EmoDio จะแปลงรูปแบบ
ไฟล์โดยอัตโนมัติเพ่ือให้คุณสามารถเล่นไฟล์เหล่าน้ันในเคร่ืองเล่นของคุณ

• คุณสามารถเล่นไฟล์คําบรรยายใต้ภาพ (.smi) กับไฟล์วิดีโอบนเคร่ืองเล่นของคุณ  ไฟล์คํา
บรรยายใต้ภาพจะต้องถูกบันทึกไว้กับไฟล์วิดีโอเพ่ือเล่นในโฟลเดอร์เดียวกัน และช่ือไฟล์ต้องเป็น
ช่ือเดียวกับไฟล์วิดีโอ
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   หน้าจอเล่นวิดีโอ  

 2 
 1 

 3 
 4 

หมายเลข คําอธิบาย
 1 ช่ือไฟล์
 2 สถานะการเล่น
 3 เวลาการเล่นท่ีผ่านไป / เวลาการเล่นท้ังหมด
 4 แถบสถานะการดําเนินการการเล่น

    เล่นวิดีโอจากบท  

กด [o] ค้างไว้ระหว่างการเล่นวิดีโอ เคร่ืองเล่นของคุณจะแยก
ไฟล์วิดีโอออกเป็น 15 บท และจับภาพน่ิงจากแต่ละบท
เม่ือคุณเลือกหน่ึงในภาพน่ิงเหล่าน้ัน วิดีโอจะเร่ิมเล่นจากจุดดังกล่าว

เลือกเพ่ือกลับไปยัง
หน้าจอก่อนหน้า
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ใช้ตัวเลือกวิดีโอ

 ระหว่างเล่นวิดีโอ กด [ ]

 ปรับแต่งตัวเลือกต่อไปน้ี

ตัวเลือก คําอธิบาย
Brightness 
(ความสว่าง)

ปรับความสว่างของหน้าจอ 

DNSe เลือกเอฟเฟ็กต์เสียงท่ีเหมาะสมสําหรับวิดีโอ

Mosaic Search 
(ค้นหาโมเสก)

แบ่งไฟล์วิดีโอออกเป็น 15 บท  คุณสามารถเลือก
หน่ึงในบทเหล่าน้ีและเร่ิมเล่นจากบทดังกล่าว
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เพลง
เล่นไฟล์เพลงท่ีจัดเก็บไว้ใน
เคร่ืองเล่นของคุณ 
หากต้องการดาวน์โหลดไฟล์ 
ดู “ดาวน์โหลดไฟล์ส่ือ” ท่ี
หน้า 16

       หมายเหตุ   

หากมีการอัพเดตคลังไฟล์ เคร่ืองเล่น
ของคุณจะลบรายการไฟล์ท่ีแสดงใน 
<Recently Added> (เพ่ิมไว้เม่ือเร็วๆ 
น้ี) และ <Most Played> 
(เล่นบ่อยสุด)

 ฟังเพลง 
ไฟล์เพลงจะถูกจัดกลุ่มในโฟลเดอร์ตามประเภท  คุณสามารถค้นหาไฟล์เพลงท่ีคุณต้องการได้อย่าง
ง่ายดาย

หมวดหมู่เพลง ฟังก์ชัน
Artists (ศิลปิน) แสดงไฟล์ตามศิลปิน
Albums (อัลบ้ัม) แสดงไฟล์ตามอัลบ้ัม
Songs (เพลง) แสดงไฟล์ตามช่ือไฟล์ (เรียงลําดับตามอักขระพิเศษ หมายเลข และตัวอักษร)
Genres (ประเภท) แสดงไฟล์ตามประเภท
Playlists (รายการเพลง) แสดงรายการเพลงท่ีคุณสร้าง
Recently Added 
(เพ่ิมไว้เม่ือเร็วๆ น้ี) แสดงไฟล์ท่ีคุณดาวน์โหลดเม่ือเร็วๆ น้ี

Most Played 
(เล่นบ่อยสุด) แสดงไฟล์ท่ีคุณเล่นบ่อยท่ีสุด 

Music Browser 
(เบราเซอร์เพลง) แสดงไฟล์ท้ังหมดในโฟลเดอร์เพลง

Unknown 
(ไม่ทราบ) แสดงไฟล์ท่ีไม่มีข้อมูลแทร็ค (แท็ก ID3)

แท็ก ID3 คืออะไร
แท็ก ID3 คือท่ีเก็บข้อมูลเมตาท่ีแนบมากับไฟล์ MP3  ซ่ึงรวมถึงข้อมูลสําหรับเพลง เช่น ช่ือ 
ศิลปิน อัลบ้ัม หรือหมายเลขแทร็ค ท่ีสามารถแสดงบนหน้าจอเคร่ืองเล่นเพลงระหว่างเล่น
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  เล่นไฟล์เพลง  

 ในเมนูหลัก เลือก 

 เลือกหมวดหมู่เพลง
 ■ ในการเล่นไฟล์ท่ีคุณเล่นคร้ังล่าสุด เลือก <Now Playing> 

(กําลังเล่นตอนน้ี)

  เลือกไฟล์เพ่ือเล่น

 ควบคุมการเล่นโดยใช้ปุ่ม  ดู "หน้าจอเล่นเพลง"

ในการ ทําได้โดย

ข้ามไปยังไฟล์ก่อนหน้าหรือ
ไฟล์ถัดไป

กด [l/r]
• หากคุณกด [l] หลังจาก
เล่นไฟล์นาน 3 วินาที เคร่ือง
จะเร่ิมเล่นใหม่

ค้นหาย้อนกลับหรือเดินหน้า กด [l/r] ค้างไว้
หยุดช่ัวคราวหรือเล่นต่อ กด [o]

   หน้าจอเล่นเพลง  

 6 
 5 

 1 
 2 

 3 

 4 

หมายเลข คําอธิบาย
 1 สถานะการเล่น
 2 โหมดเล่นซํ้า
 3 เล่นภาพ
 4 ช่ือเพลง ศิลปิน ช่ืออัลบ้ัม
 5 เวลาการเล่นท่ีผ่านไป / เวลาการเล่นท้ังหมด
 6 แถบสถานะการดําเนินการการเล่น
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    เล่นซํ้าส่วนของแทร็ค  

คุณสามารถเลือกส่วนของแทร็คเพ่ือเล่นซํ้า

 กด [ ] ท่ีจุดเร่ิมต้นของส่วนท่ีคุณต้องการเล่นซํ้า
 ■ <A →> จะปรากฏข้ึนท่ีด้านบนของหน้าจอ

 กด [ ] ท่ีจุดส้ินสุดของส่วนท่ีคุณต้องการเล่นซํ้า
 ■ <A ↔ B> จะปรากฏข้ึนท่ีด้านบนของหน้าจอ 
เคร่ืองเล่นจะเล่นซํ้าส่วนท่ีทําเคร่ืองหมายไว้

 หากต้องการยกเลิกการเล่นซํ้า กด [ ] อีกคร้ัง

       หมายเหตุ   

คุณสามารถต้ังค่าจุดส้ินสุด 3 วินาทีหลังจุดเร่ิมต้น

   ใช้เอฟเฟ็กต์เสียง (DNSe)  

 ระหว่างเล่นเพลง กด [ ]

 เลือก <DNSe>

 เลือกเอฟเฟ็กต์เสียงท่ีคุณต้องการ
 ■ หากคุณเลือก <Auto> (อัตโนมัติ) เคร่ืองเล่นจะค้นหาข้อ
มูลแทร็ค (ข้อมูล ID3) และเลือกเอฟเฟ็กต์ท่ีเหมาะสมโดย
อัตโนมัติ

 ■ หากต้องการเลือกอีควอไลเซอร์ของคุณเอง เลือก 
<myDNSe 1> หรือ <myDNSe 2>  ดู "myDNSe" ท่ีหน้า 43

DNSe คืออะไร
Digital Natural Sound Engine (DNSe) คือกลุ่มเอฟเฟ็กต์เสียง
สําหรับเคร่ืองเล่น MP3 ท่ีพัฒนาโดยซัมซุง  ซ่ึงนําเสนอการต้ังค่า
เสียงท่ีหลากหลายเพ่ือเพ่ิมประสิทธิภาพเสียงเพลงท่ีคุณกําลังฟัง
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สร้างรายการเพลงของคณุเอง
คุณสามารถสร้างรายการเพลงของคุณเองโดยการเพ่ิมไฟล์เพลงท่ีคุณ
ต้องการ  เคร่ืองเล่นของคุณมีรายการเพลงตามค่าเร่ิมต้น 5 รายการ

   เพ่ิมไฟล์เพลงในรายการเพลง  

 จากรายการหมวดหมู่เพลง เลือกไฟล์ท่ีคุณต้องการเพ่ิม
ลงในรายการเพลงและกด [ ]

 เลือก <Add to Playlist> (เพ่ิมไปท่ีรายการเพลง)

 เลือกรายการเพลงเพ่ือเพ่ิมไฟล์

       หมายเหตุ   

หากต้องการเพ่ิมไฟล์ท่ีกําลังเล่นอยู่ในรายการเพลง กด [ ] แล้ว
เลือก <Add to Playlist> (เพ่ิมไปท่ีรายการเพลง)

   ลบไฟล์เพลงจากรายการเพลง  

 จากรายการหมวดหมู่เพลง เลือก <Playlists> 
(รายการเพลง)

 เลือกรายการเพลงท่ีมีไฟล์ท่ีคุณต้องการลบ

 เลือกไฟล์ท่ีคุณต้องการลบและกด [ ]

 เลือก <Delete from Playlist> (ลบจากรายการเพลง)
 ■ หากต้องการลบไฟล์ท้ังหมด เลือก <Delete All from 

Playlist> (ลบท้ังหมดจากรายการเพลง)
 ■ แม้ลบออกจากรายการเพลงแล้ว แต่ไฟล์จะไม่ถูกลบออกจาก
เคร่ืองเล่นของคุณ

   เปล่ียนช่ือรายการเพลง  

 จากรายการหมวดหมู่เพลง เลือก <Playlists> 
(รายการเพลง)

 เลือกรายการเพลงท่ีคุณต้องการเปล่ียนช่ือและกด [ ]

 เลือก <Rename> (เปล่ียนช่ือ)

 เปล่ียนช่ือของรายการเพลง 
สําหรับการป้อนข้อความ ดูหน้า 14
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ใช้ตัวเลือกเพลง

 ระหว่างเล่นเพลง กด [ ]

 ปรับแต่งตัวเลือกต่อไปน้ี

ตัวเลือก คําอธิบาย
Add to Playlist 
(เพ่ิมไปท่ีรายการ
เพลง)

เพ่ิมไฟล์เพลงท่ีกําลังเล่นอยู่ในรายการเพลง

DNSe เลือกเอฟเฟ็กต์เสียงท่ีเหมาะสมสําหรับเพลง

Play Option 
(ตัวเลือกการเลือก)

 - <Play Mode> (โหมดเล่น): เปล่ียนโหมด
เล่นซํ้า

 - <Play Speed> (ความเร็วในการเล่น): 
เปล่ียนความเร็วในการเล่น

 - <Skip Interval> (ช่วงการข้าม): ต้ังช่วงเม่ือ
คุณกด [b] ระหว่างเล่นเพลง

 -

       หมายเหตุ   

บางไฟล์อาจไม่ข้ามท่ีช่วงท่ีคุณเลือก

ตัวเลือก คําอธิบาย

Music Play 
Screen (หน้าจอ
เล่นเพลง)

เปล่ียนภาพท่ีแสดงระหว่างเล่นเพลง

       หมายเหตุ   

เคร่ืองเล่นของคุณสนับสนุนภาพปกอัลบ้ัม
ท่ีมีขนาดตํ่ากว่า 2 MB 

       หมายเหตุ   

คุณไม่สามารถเลือกเอฟเฟ็กต์เสียงและเปล่ียนความเร็วใน
การเล่น หากคุณกําลังเล่นไฟล์เพลงในรูปแบบ Ogg Q10
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ใช้แอปพลิเคช่ันเพ่ิม
เติม
เรียนรู้วิธีทํางานกับแอปพลิเคช่ันเพ่ิมเติมของเคร่ืองเล่นของคุณ
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รูปภาพ
ดูรูปภาพท่ีจัดเก็บในเคร่ืองเล่น
ของคุณ.
หากต้องการดาวน์โหลดไฟล์ 
ดู “ดาวน์โหลดไฟล์ส่ือ” ท่ี
หน้า 16

  ดูรูปภาพ
 ในเมนูหลัก เลือก 

 เรียกดูรูปภาพ 

ภาพท่ีไม่มีข้อมูลภาพ
ขนาดย่อ

ช่ือไฟล์

 เลือกภาพท่ีคุณต้องการ ภาพจะปรากฏแบบเต็มหน้าจอ
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เล่นสไลด์โชว์
คุณสามารถสร้างและเล่นสไลด์โชว์ด้วยภาพของคุณ

 จากรายการไฟล์ กด [ ] 

 เลือก <Start Slideshow> (เร่ิมแสดงแบบสไลด์)

 ดูภาพในสไลด์โชว์

 หากต้องการหยุดสไลด์โชว์ กด [ ]

ต้ังค่าภาพเป็นภาพพ้ืนหลัง
 จากรายการไฟล์ เลือกภาพและกด [ ]

 เลือก <Set as My Skin> (ต้ังเป็นสกินส่วนตัว)

 เลือก <Yes> (ใช่) จากหน้าต่างป๊อปอัพ

 ดูรูปภาพ

ในการ ทําได้โดย
ไปยังไฟล์ก่อนหน้าหรือ
ไฟล์ถัดไป กด [l/r]

ขยายภาพ

กด [ ]
• กด [n] เพ่ือไปยังภาพท่ีขยาย
ขนาดแล้ว

• กด [ ] เพ่ือออกจากโหมดซูม

       หมายเหตุ   

• หากรูปภาพมีขนาดใหญ่ อาจต้องใช้เวลาช่ัวครู่ในการแสดง
• หากคุณกด [ ] บนหน้าจอภาพระหว่างเล่นไฟล์เพลงหรือ
หยุดไฟล์เพลงช่ัวคราว เคร่ืองเล่นขนาดเล็กจะปรากฏข้ึน หาก
คุณกําลังฟังวิทยุ FM อยู่ สถานีวิทยุ FM จะเร่ิมต้นอัตโนมัติเม่ือ
เคร่ืองเล่นขนาดเล็กปรากฏข้ึน
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ข้อความ
คุณสามารถใช้ตัวดูข้อความ
เพ่ือดูไฟล์ข้อความ (.txt) ท่ีจัด
เก็บในเคร่ืองเล่น 
หากต้องการดาวน์โหลดไฟล์ 
ดู “ดาวน์โหลดไฟล์ส่ือ” ท่ี
หน้า 16

ดูไฟล์ข้อความ
 ในเมนูหลัก เลือก 

 เลือกไฟล์ข้อความจากรายการ

 ดูเอกสาร

แถบหน้า

เปอร์เซ็นต์ของการ
ดําเนินการในเอกสารช่ือไฟล์

ในการ ทําได้โดย

ไปยังไฟล์ก่อนหน้าหรือไฟล์ถัดไป กด [l/r]

เปล่ียนขนาดแบบอักษร กด [ ] 

       หมายเหตุ   

หากคุณกด [ ] บนหน้าจอข้อความระหว่างเล่นไฟล์เพลงหรือหยุดไฟล์เพลงช่ัวคราว เคร่ืองเล่น
ขนาดเล็กจะปรากฏข้ึน หากคุณกําลังฟังวิทยุ FM อยู่ สถานีวิทยุ FM จะเร่ิมต้นอัตโนมัติเม่ือเคร่ืองเล่น
ขนาดเล็กปรากฏข้ึน
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แทรกบุ๊คมาร์ค  
คุณสามารถแทรกบุ๊คมาร์คในหน้าท่ีคุณต้องการและไปยังบุ๊คมาร์คเพ่ือ
ดูหน้าเอกสารดังกล่าว

 ไปยังหน้าท่ีคุณต้องการบุ๊คมาร์คและกด [ ]

 เลือก <Bookmark> (บุ๊คมาร์ค) และกด 
<Add Bookmark> (เพ่ิมบุ๊คมาร์ค)

 ■ บุ๊คมาร์คจะถูกแทรกไว้ท่ีมุมซ้ายบนของหน้าจอ

       หมายเหตุ   

• คุณสามารถแทรกหน่ึงบุ๊คมาร์คสําหรับหน่ึงไฟล์ข้อความ
• หากต้องการไปยังบุ๊คมาร์ค กด [ ] และเลือก <Bookmark> 

(บุ๊คมาร์ค) และ <Go to Bookmark> (ไปท่ีบุ๊คมาร์ค) 
• หากต้องการลบบุ๊คมาร์ค กด [ ] และเลือก <Bookmark> 

(บุ๊คมาร์ค) และ <Delete Bookmark> (ลบบุ๊คมาร์ค)

เปล่ียนแบบพ้ืนหลัง
คุณสามารถเปล่ียนแบบพ้ืนหลังของการแสดงข้อความ

 บนหน้าจอข้อความ กด [ ]

 เลือก <Viewer Theme> (ลักษณะตัวแสดง)

 กด [o] เพ่ือเปล่ียนแบบพ้ืนหลัง
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 วิทยุ FM
คุณสามารถฟังวิทยุ FM ตลอด
จนถึงบันทึกสถานีวิทยุ

       หมายเหตุ   

คุณต้องเช่ือมต่อหูฟังกับเคร่ืองเล่น
ของคุณเพ่ือฟังวิทยุ FM 
หูฟังใช้เป็นสายอากาศวิทยุ

ฟังวิทยุ FM
 ในเมนูหลัก เลือก 

 กด [b] เพ่ือค้นหาสถานีวิทยุ
 ■ กด [l/r] เพ่ือเล่ือนหาความถ่ีวิทยุ 
 ■ กด [l/r] ค้างไว้เพ่ือค้นหาสถานีวิทยุท่ีใช้ได้โดยอัตโนมัติ

 ฟังวิทยุ FM

 3 

 1 

 4 

 2 

 1 โหมดวิทยุ (โหมดด้วยตนเอง/โหมดค่าต้ังล่วงหน้า)
 2 ความถ่ีสําหรับสถานีปัจจุบัน
 3 แถบความถ่ี

 4 ตัวแสดงการปิดเสียง
 - กด [o] เพ่ือปิดเสียงหรือยกเลิกการปิดเสียงวิทยุ FM

       หมายเหตุ   

วิทยุ FM อาจไม่สามารถค้นหาความถ่ีสําหรับสถานีอย่างถูกต้อง ท้ังน้ี ข้ึนอยู่กับสถานะสัญญาณของ
ภูมิภาคปัจจุบันของคุณ
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บันทึกสถานีวิทยุ
คุณสามารถบันทึกสถานีวิทยุโปรดของคุณเพ่ือให้เข้าถึงอย่างง่ายดาย

   บันทึกสถานีวิทยุปัจจุบัน  

 ในโหมดด้วยตนเอง กด [ ]

 เลือก <Add to Preset> (เพ่ิมไปท่ีค่าต้ังล่วงหน้า)

   บันทึกสถานีวิทยุโดยอัตโนมัติ  

คุณสามารถค้นหาสถานีวิทยุท่ีใช้ได้และบันทึกเป็นรายการโปรดของคุณ
คุณสามารถบันทึกสถานีวิทยุได้ถึง 30 สถานี

 ในโหมดด้วยตนเอง กด [ ]

 เลือก <Auto Preset> (ใช้ค่าท่ีต้ังล่วงหน้าอัตโนมัติ)

 เลือก <Yes> (ใช่) จากหน้าต่างป๊อปอัพ
 ■ การค้นหาโดยอัตโนมัติเร่ิมต้น  สถานีวิทยุท่ีค้นหาถูกบันทึกใน
รายการโปรดของคุณ

   ฟังสถานีวิทยุโปรด  

 ในโหมดด้วยตนเอง กด [ ]

 เลือก <Go to Preset Mode> (ไปท่ีโหมดล่วงหน้า)

สถานีวิทยุโปรดท่ีบันทึก

 เลือกสถานีวิทยุท่ีคุณต้องการ



ใช้แอปพลิเคช่ันเพ่ิมเติม >  วิทยุ FM 37
เปิดตัวเลือกวิทยุ FM 
คุณสามารถเปล่ียนตัวเลือกสําหรับการใช้วิทยุ FM

 จากหน้าจอวิทยุ FM กด [ ]

 ปรับแต่งตัวเลือกต่อไปน้ี

ตัวเลือก คําอธิบาย
Go to Preset Mode 
(ไปท่ีโหมดล่วงหน้า)* สลับไปยังโหมดค่าต้ังล่วงหน้า

Go to Manual Mode 
(ไปท่ีโหมดกําหนดเอง)** สลับไปยังโหมดด้วยตนเอง

Add to Preset 
(เพ่ิมไปท่ีค่าต้ังล่วงหน้า)* บันทึกสถานีวิทยุปัจจุบัน

Delete from Preset 
(ลบจากค่าต้ังล่วงหน้า)** ลบสถานีวิทยุท่ีบันทึก

Auto Preset
(ใช้ค่าท่ีต้ังล่วงหน้า
อัตโนมัติ)

ค้นหาและบันทึกสถานีวิทยุท่ีใช้ได้โดย
อัตโนมัติ (สูงถึง 30 สถานี)

FM Region 
(เขต FM)

ค้นหาความถ่ีใหม่ตามภูมิภาคของคุณ

       หมายเหตุ   

• ตัวเลือกน้ีอาจใช้ไม่ได้ ท้ังน้ี 
ข้ึนอยู่กับภูมิภาคของคุณ

• หากคุณเปล่ียนภูมิภาค 
สถานีท่ีบันทึกก่อนหน้าน้ี
จะถูกลบ

* ใช้ได้ในโหมดกําหนดเองเท่าน้ัน
** ใช้ได้ในโหมดค่าต้ังล่วงหน้าเท่าน้ัน
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ดาต้าคาสท์
เม่ือคุณลงทะเบียนท่ีอยู่ RSS 
ของ UCC ซ่ึงเป็นเว็บไซต์ข่าว
เว็บไซต์โปรดของคุณ หรือ
บล็อกใน EmoDio คุณจะ
สามารถดูเน้ือหาต่างๆ ได้

       หมายเหตุ   

สําหรับข้อมูลเพ่ิมเติมเก่ียวกับดาต้า
คาสท์ ดูวิธีใช้ของ EmoDio

RSS คืออะไร
RSS คือไฟล์ XML มาตรฐาน
ท่ีใช้ในการเผยแพร่และจัดส่ง
งานท่ีอัพเดตเป็นประจําให้แก่ผู้
ใช้หรือผู้อ่าน เช่น ข่าวสาร หรือ
รายการบล็อก

 ในเมนูหลัก เลือก 

 เลือกโฟลเดอร์ช่องท่ีคุณต้องการ

 เลือกเน้ือหาท่ีคุณต้องการดู

 ดูเน้ือหา
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 MICRO SD
หากต้องการจัดเก็บไฟล์เพ่ิม
เติม คุณต้องเสียบการ์ดหน่วย
ความจํา
คุณสามารถค้นหาไฟล์ในการ์ด
หน่วยความจําและลบไฟล์จาก
การ์ดหน่วยความจํา

ใส่การ์ดหน่วยความจํา (อุปกรณ์เสริม)
 เปิดฝาช่องใส่การ์ดหน่วยความจําและใส่การ์ดหน่วยความจํา

 ■ ใส่การ์ดหน่วยความโดยให้ด้านท่ีมีฉลากหงายข้ึน

 กดการ์ดหน่วยความจําในช่องใส่การ์ดหน่วยความจําจนล็อคเข้าท่ี
 ■ เม่ือใส่การ์ดหน่วยความจําถูกต้องแล้ว  จะปรากฏท่ีด้านบนของหน้าจอเมนูหลัก

       ข้อควรระวัง   

• เคร่ืองเล่นของคุณยอมรับการ์ดหน่วยความจํา microSD™ หรือ microSDHC™ ท่ีมีความจุต้ังแต่ 1 
GB ถึง 16 GB (ใช้การ์ดหน่วยความจําท่ีใช้ร่วมกับเคร่ืองเล่นของคุณได้เท่าน้ัน การ์ดหน่วยความจํา
บางอันอาจไม่สามารถใช้ร่วมกับเคร่ืองเล่นของคุณได้ ท้ังน้ี ข้ึนอยู่กับผู้ผลิต)

• อย่าใส่การ์ดหน่วยความจําผิดทิศทาง 
• อย่านําการ์ดหน่วยความจําออกขณะใช้งานเคร่ืองเล่น
• โปรดทราบว่าควรทําการสํารองข้อมูลสําคัญท้ังหมดท่ีจัดเก็บในการ์ดหน่วยความจํา 
การรับประกันของผู้ผลิตไม่ครอบคลุมการสูญหายของข้อมูลอันเป็นผลจากการดําเนินการของผู้ใช้

   ถอดการ์ดหน่วยความจํา  

หากต้องการถอดการ์ดหน่วยความจํา กดเบาๆ จนการ์ดหลุดออกจากเคร่ืองเล่น แล้วดึงการ์ดหน่วย
ความจําออกจากช่องใส่การ์ด
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จัดการไฟล์ในการ์ดหน่วยความจํา
   ค้นหาไฟล์  

 ใส่การ์ดหน่วยความจํา

 ในเมนูหลัก เลือก 
 ■ รายการโฟลเดอร์ท่ีบันทึกไว้ในการ์ดหน่วยความจําจะปรากฏข้ึน

 เลือกโฟลเดอร์ท่ีคุณต้องการ

 เล่ือนข้ึนหรือลงบนรายการไฟล์

 เลือกไฟล์ท่ีคุณต้องการ

       หมายเหตุ   

คุณไม่สามารถเปิดไฟล์ท่ีเคร่ืองเล่นไม่สนับสนุน

   ลบไฟล์  

 เลือกโฟลเดอร์ท่ีคุณต้องการจากการ์ดหน่วยความจําท่ีใส่
อยู่ในเคร่ือง

 เลือกไฟล์ท่ีคุณต้องการลบและกด [ ]

 เลือก <Delete> (ลบ)

 เลือก <Yes> (ใช่) จากหน้าต่างป๊อปอัพ
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ปรับแต่งการต้ังค่า
เปล่ียนการต้ังค่าของเคร่ืองเล่นให้สอดคล้องกับความต้องการของคุณ
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การต้ังค่า
คุณสามารถเปล่ียนการต้ังค่า
ของเคร่ืองเล่นของคุณ

 ในเมนูหลัก เลือก 

 เลือกเมนูการต้ังค่าท่ีคุณต้องการปรับแต่ง

เมนู คําอธิบาย
Sound (เสียง) ต้ังค่าการต้ังค่าเสียง
Display (หน้าจอ) ต้ังค่าการต้ังค่าจอแสดงผล
Language (ภาษา) ต้ังค่าการต้ังค่าภาษา
Date&Time 
(วันท่ี&เวลา) ต้ังค่าเวลาและวันท่ีปัจจุบัน

System (ระบบ) ต้ังค่าการต้ังค่าระบบ

 เลือกตัวเลือก

 เปล่ียนการต้ังค่า 
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    การต้ังค่าเสียง  

เมนู คําอธิบาย
Street Mode 
(โหมดสตรีท)

ต้ังค่าเพ่ือทําให้เสียงเพลงชัดเจนข้ึนโดยการกรองเสียง
รอบข้างออก

Audio 
Upscaler (ตัว
ปรับความคม
ชัดของเสียง)

ต้ังค่าเพ่ือปรับไฟล์เสียงท่ีมีความละเอียดตํ่าเพ่ือ
คุณภาพเสียงท่ีดีข้ึน

 myDNSe ต้ังค่าอีควอไลเซอร์ของคุณเอง (DNSe) เพ่ือปรับแต่ง
เสียงตามท่ีคุณต้องการ 

Beep Sound 
(เสียงบ๊ีป) เปิดหรือปิดเสียงเตือนเม่ือคุณกดปุ่ม

Wise Volume
(ปรับเสียง
อัจฉริยะ)

ต้ังค่าเพ่ือจํากัดระดับเสียงของหูฟังเพ่ือปกป้องการ
ได้ยินเสียงของคุณ
 - <Off> (ปิด): คุณสามารถปรับระดับเสียงตามท่ีคุณ
ต้องการ  หากคุณเพ่ิมเสียงเกินระดับ 15 และรีสตาร์ท
เคร่ืองเล่นของคุณ เคร่ืองเล่นจะเปิดท่ีระดับเสียง 15 
เพ่ือปกป้องการได้ยินเสียงของคุณ

 - <On> (เปิด): เคร่ืองเล่นจะแสดงข้อความเตือนเม่ือคุณ
เพ่ิมเสียงถึงระดับสูงเป็นเวลานาน 
เคร่ืองเล่นจะลดเสียงลงสู่ระดับกลางโดยอัตโนมัติ

Master EQ
(EQ หลัก)

ปรับการต้ังค่าเสียงให้เหมาะสมสําหรับหูฟังของคุณ
ปรับความถ่ีสําหรับอีควอไลเซอร์

    การต้ังค่าจอแสดงผล  

เมนู คําอธิบาย
Menu Design 
(ออกแบบเมนู) เปล่ียนรูปแบบหน้าจอเมนูหลัก

Theme Color
(ลักษณะสี) เลือกเอฟเฟ็กต์เพ่ือไฮไลต์รายการท่ีเลือกในรายการ

Font 
(แบบอักษร) เลือกประเภทแบบอักษรสําหรับการแสดงข้อความ

Display Off 
Time ต้ังเวลาว่าหน้าจอจะยังเปิดอยู่นานเท่าใดเม่ือไม่ได้ใช้งาน

 Brightness
(ความสว่าง) ปรับความสว่างของหน้าจอ

Reset My Skin 
(รีเซ็ตสกินของ
ฉัน)

เรียกคืนภาพพ้ืนหลัง

    การต้ังค่าภาษา  

เมนู คําอธิบาย
Menu Language 
(ภาษาเมนู) เลือกภาษาสําหรับการแสดงข้อความ

Contents 
Language 
(ภาษาของเน้ือหา)

เลือกภาษาท่ีจะแสดงเน้ือหาท่ีจัดเก็บในเคร่ืองเล่น
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  การต้ังค่าวันท่ีและเวลา  

ต้ังค่าเวลาและวันท่ีปัจจุบัน
เล่ือนไปยังหน่วยและกด [a] เพ่ือเปล่ียนเวลาหรือวันท่ี
หากต้องการบันทึกเวลาและวันท่ี กด [o]

    การต้ังค่าระบบ  

เมนู คําอธิบาย

My Info
(ข้อมูลของ
ฉัน)

ป้อนข้อมูลส่วนตัว เช่น ช่ือ และวันเกิด

       หมายเหตุ   

ช่ือของคุณจะปรากฏบนหน้าจอเม่ือเปิดเคร่ืองเล่น 
ในวันเกิดของคุณ ข้อความ “สุขสันต์วันเกิด” จะ
ปรากฏข้ึน

 Sleep (หลับ) ต้ังค่าปิดเคร่ืองเล่นอัตโนมัติหลังจากระยะเวลาท่ีระบุ

เมนู คําอธิบาย
Library 
Update 
(อัพเดต
คลัง)

อัพเดตคลัง  ใช้ตัวเลือกน้ีหลังจากเปล่ียนภาษาท่ีแสดง
เน้ือหา (เลือก <Settings> (การต้ังค่า) → <Language> 
(ภาษา) → <Contents Language> (ภาษาของเน้ือหา)) 
เม่ือแสดงช่ือไฟล์ในเคร่ืองเล่นไม่ถูกต้อง

Default Set
(ต้ังค่าเร่ิม
ต้น)

เรียกคืนการต้ังค่าท้ังหมดเป็นการต้ังค่าจากโรงงาน

 Format
(ฟอร์แมต)

ลบข้อมูลและไฟล์ท้ังหมดท่ีจัดเก็บในเคร่ืองเล่นของคุณ

       หมายเหตุ   

โปรดทราบว่าควรทําการสํารองข้อมูลสําคัญ
ท้ังหมดท่ีจัดเก็บในเคร่ืองเล่น 
การรับประกันของผู้ผลิตไม่ครอบคลุมการสูญหาย
ของข้อมูลอันเป็นผลจากการใช้เคร่ืองเล่นของคุณ
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เมนู คําอธิบาย

About 
(เก่ียวกับ)

ตรวจสอบข้อมูลระบบของเคร่ืองเล่นของคุณ
 - <Firmware> (เฟิร์มแวร์): ดูเวอร์ชันเฟิร์มแวร์ท่ีติดต้ัง
ในเคร่ืองเล่นของคุณ

 - <Memory> (หน่วยความจํา): ดูปริมาณหน่วยความจํา
ท้ังหมด และปริมาณหน่วยความจําท่ีใช้และเหลืออยู่

       หมายเหตุ   

  เก่ียวกับหน่วยความจําในเคร่ือง
1GB=1,000,000,000 ไบต์ : ความจุหลังการ
ฟอร์แมตท่ีแท้จริงอาจน้อยกว่าเน่ืองจากเฟิร์มแวร์
ต้องใช้หน่วยความจําร่วมด้วย

 

เมนู คําอธิบาย

DivX 
Registration 
code
(รหัสลง
ทะเบียน
อุปกรณ์)

ตรวจสอบรหัสลงทะเบียน DivX สําหรับเคร่ืองเล่นของคุณ

       หมายเหตุ   

เก่ียวกับวิดีโอ DIVX: DivX®  เป็นรูปแบบวิดีโอ
ดิจิตอลท่ีสร้างโดย DivX, Inc. อุปกรณ์น้ีเป็น
อุปกรณ์ DivX Certifi ed อย่างเป็นทางการท่ีเล่น
วิดีโอ DivX ได้ ไปท่ี www.divx.com สําหรับ
ข้อมูลเพ่ิมเติมและเคร่ืองมือซอฟต์แวร์เพ่ือแปลง
ไฟล์ของคุณเป็นวิดีโอ DivX

เก่ียวกับวิดีโอตามส่ังระบบ DIVX: อุปกรณ์ DivX 
Certifi ed® น้ีต้องได้รับการลงทะเบียนจึงจะ
สามารถเล่นข้อมูลของวิดีโอตามส่ัง (VOD) ระบบ 
DivX ในการสร้างรหัสลงทะเบียน ค้นหาส่วน 
DivX VOD ในเมนูการต้ังค่าอุปกรณ์ ไปท่ี vod.
divx.com โดยใช้รหัสน้ีเพ่ือดําเนินการกระบวน
การลงทะเบียนให้แล้วเสร็จและเรียนรู้เพ่ิมเติม
เก่ียวกับ DivX VOD

อุปกรณ์ได้รับการรับรองสําหรับการเล่นวิดีโอ 
DivX ท่ีโปรไฟล์เคล่ือนท่ี:
“DivX Certifi ed สามารถเล่นวิดีโอ DivX® ได้ถึง 
320x240”
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การดูแลรักษาเคร่ืองเล่นของคุณ
อ่านข้อมูลต่อไปน้ีอย่างละเอียดเพ่ือทําความสะอาด จัดเก็บหรือกําจัดเคร่ืองเล่นอย่างเหมาะสม

การทําความสะอาด
• เม่ือเคร่ืองเล่นของคุณสกปรก เช็ดเคร่ืองเล่นด้วยผ้านุ่มท่ีสะอาดและแห้ง
• อย่าใช้นํ้ายาทําความสะอาดกับพ้ืนผิวของเคร่ืองเล่น  เน่ืองจากอาจทําให้เกิดความ
เสียหาย หรือส่งผลต่อประสิทธิภาพของเคร่ืองเล่น

• อย่าทําความสะอาดเคร่ืองเล่นด้วยนํ้ามันเช้ือเพลิง เบนซิน ทินเนอร์ WD-40 หรือสาร
เคมีอ่ืนๆ  เน่ืองจากอาจทําให้เกิดความเสียหายกับพ้ืนผิวเคร่ืองเล่น

การจัดเก็บ
จัดเก็บเคร่ืองเล่นของคุณในบริเวณท่ีมีอากาศถ่ายเท

การกําจัด

• กําจัดวัสดุห่อหุ้ม แบตเตอร่ีและอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกส์แยกจากกัน
• วัสดุห่อหุ้มรวมถึงกระดาษและพลาสติกสองประเภท (PC, PE)
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 การแก้ไขปัญหา
เม่ือคุณมีปัญหาในการใช้เคร่ืองเล่น ลองทําส่ิงต่อไปน้ีก่อนติดต่อศูนย์บริการ

ปัญหา การแก้ปัญหา

เปิดเคร่ืองไม่ได้

• เคร่ืองเล่นของคุณจะเปิดไม่ได้หากแบตเตอร่ี
หมด  ชาร์จแบตเตอร่ีใหม่และเปิดเคร่ืองเล่น
อีกคร้ัง

• กดปุ่มรีเซ็ตเพ่ือรีเซ็ตเคร่ืองเล่น

ปุ่มไม่ทํางาน

• ตรวจสอบว่าปุ่มถูกล็อคหรือไม่
• ตรวจสอบว่าปุ่มท่ีเก่ียวข้องกับฟังก์ชันท่ีคุณ
ต้องการเปิดทํางานอยู่

• กดปุ่มรีเซ็ตเพ่ือรีเซ็ตเคร่ืองเล่น

หน้าจอไม่ปรากฏ
ส่ิงใดๆ

• อาจมองไม่เห็นหน้าจอเม่ืออยู่ใต้แสงแดด
โดยตรง

• หน้าจอปิดโดยอัตโนมัติหลังจากระยะเวลาท่ีคุณ
ต้ังไว้ใน <Display Off Time> (เวลาปิดหน้าจอ) 
ผ่านไป

เคร่ืองเล่นปิด
อัตโนมัติ

หากคุณไม่ได้ใช้งานเคร่ืองเล่นเป็นเวลา 5 นาทีหลัง
จากท่ีคุณหยุดเล่นช่ัวคราว เคร่ืองจะปิดโดยอัตโนมัติ

เวลาในการใช้
แบตเตอร่ีต่างจาก
เวลาท่ีระบุในคู่มือ
ผู้ใช้

• เวลาในการใช้แบตเตอร่ีอาจแตกต่าง ข้ึนอยู่กับ
โหมดเสียงปัจจุบันหรือการต้ังค่าจอแสดงผล

• เวลาในการใช้แบตเตอร่ีอาจส้ันลงเม่ือเคร่ืองเล่น
ถูกท้ิงไว้ในอุณหภูมิสูงหรือตํ่า

EmoDio ไม่ทํางาน
บนพีซี

ตรวจสอบว่าพีซีของคุณสอดคล้องตามข้อกําหนด
สําหรับพีซีหรือไม่ 
ดู “ข้อกําหนดสําหรับพีซีท่ีแนะนํา”

ปัญหา การแก้ปัญหา
เคร่ืองเล่นไม่
สามารถเช่ือมต่อ
กับพีซี

รัน Windows Update บนพีซี  เลือก Key Updates 
และ Service Packs จากน้ันทําการอัพเดตท้ังหมด 
เม่ือการอัพเดตเสร็จส้ิน รีบู๊ตพีซีและเช่ือมต่อใหม่

การถ่ายโอนไฟล์ช้า
เกินไป

ฟอร์แมตเคร่ืองเล่นของคุณใน <Settings> 
(การต้ังค่า) → <System> (ระบบ) → <Format> 
(ฟอร์แมต) และลองอีกคร้ัง  ปิดโปรแกรมท้ังหมดท่ี
คุณไม่ได้ใช้อยู่  การรันหลายโปรแกรมพร้อมกันอาจ
ทําให้อัตราการถ่ายโอนไฟล์ช้าลง

เคร่ืองเล่นไม่เล่น
ไฟล์ใดๆ

• ตรวจสอบว่ามีไฟล์ท่ีเล่นได้จัดเก็บไว้ในเคร่ือง
เล่นของคุณหรือไม่

• ตรวจสอบขนาดของไฟล์ท่ีจะเล่น  เคร่ืองเล่นไม่
เล่นไฟล์ท่ีมีขนาดเกิน 2 GB

• ตรวจสอบว่าไฟล์เสียหายหรือไม่่
• ตรวจสอบแบตเตอร่ีท่ีเหลืออยู่

ฉันไม่สามารถ
ดาวน์โหลดไฟล์ไป
ท่ีเคร่ืองเล่น

• ตรวจสอบว่าสาย USB เช่ือมต่อถูกต้องหรือไม่
เช่ือมต่อสายใหม่

• ตรวจสอบว่าหน่วยความจําเต็มหรือไม่
• กดปุ่มรีเซ็ตเพ่ือรีเซ็ตเคร่ืองเล่น

ไฟล์หรือข้อมูล
สูญหาย

ตรวจสอบว่าคุณถอดสาย USB ขณะถ่ายโอน
ไฟล์หรือข้อมูลหรือไม่  เน่ืองจากอาจทําให้ข้อมูล
สูญหายหรือเกิดความผิดพลาดร้ายแรงในเคร่ืองเล่น  
ซัมซุงไม่รับผิดขอบความเสียหายท่ีเกิดจากการ
สูญหายของข้อมูล
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ปัญหา การแก้ปัญหา
แสดงเวลาในการ
เล่นไม่ถูกต้อง
ระหว่างเล่น

เป็นเร่ืองปกติหากไฟล์ท่ีกําลังเล่นอยู่เป็นรูปแบบ 
VBR (Variable Bit Rate) 

แสดงช่ือไฟล์ไม่
ถูกต้อง

เปล่ียนการต้ังค่าภาษาใน <Settings> (การต้ังค่า)
→ <Language> (ภาษา) → <Contents 
Language> (ภาษาของเน้ือหา) และอัพเดตคลัง
ไฟล์

เคร่ืองเล่นร้อนเม่ือ
สัมผัส

การชาร์จแบตเตอร่ีอาจทําให้เคร่ืองเล่นร้อนข้ึน
แต่ไม่ส่งผลต่ออายุการใช้งานหรือความสามารถของ
เคร่ืองเล่น 

เคร่ืองเล่นไม่เล่น
ไฟล์วิดีโอ แต่แสดง
ข้อมูลความผิด
พลาด

ถ่ายโอนไฟล์วิดีโอใหม่ด้วย EmoDio
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ข้อมูลจําเพาะ
ช่ือรุ่น YP-R0
การต้ังค่าระดับ DC 5.0V / 1A

ไฟล์

เพลง

• MPEG1/2/2.5 Layer 3 (8 kbps ~ 320 kbps, 8 kHz ~ 48 kHz)
• WMA (12 kbps ~ 320 kbps, 16 kHz ~ 48 kHz)
• Ogg (32 kbps ~ 400 kbps, Q0 ~ Q10, 8 kHz ~ 48 kHz)
• AAC-LC (8 kbps ~ 320 kbps, 8 kHz ~ 48 kHz)
• AAC+ (8 kbps ~ 320 kbps, 8 kHz ~ 48 kHz)
• Enhanced-AAC-Plus (8 kbps ~ 320 kbps, 8 kHz ~ 48 kHz)
• FLAC (ระดับ 0 ~ 8, 16 kHz ~ 48 kHz)
• WAV (มาตรฐาน wav, 8 kHz ~ 48 kHz)

วิดีโอ

วิดีโอ เพลง

AVI/SVI

• MPEG4 (สูงสุด 720 X 480) Advanced Simple Profi le@Level 5
• Divx3/4/5/(สูงสุด 720 X 480)
• Xvid (สูงสุด 720 X 480)
• H.264/AVC (สูงสุด 720 X 480) High Profi le@Level3.0

MP3/AAC/AAC+

WMV9 (สูงสุด 720 X 480) Advanced Profi le@level1 WMA

MP4 • MPEG4 (สูงสุด 720 X 480) Advanced Simple Profi le@Level 5
• H.264/AVC (สูงสุด 720 X 480) High Profi le@Level 3.0

MP3/AAC/AAC+

WMV/ASF WMV9 (สูงสุด 720 X 480) Advanced Profi le@level1(vc1) WMA

MOV • MPEG4 (สูงสุด 720 X 480) Advanced Simple Profi le@Level 5
• H.264/AVC (สูงสุด 720 X 480) High Profi le@Level 3.0

AAC/AAC+

ภาพ JPEG (เบสไลน์, โปรเกรสซีฟ), BMP (MAX32Bit), PNG, Gif (89a/87a)
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สัญญาณออกของหูฟัง 20 mW/Ch. (พิจารณาจาก 16 Ω)
ช่วงความถ่ีสัญญาณออก 20 Hz~20 kHz
สัญญาณต่ออัตราส่วนคล่ืน
รบกวน

90 dB พร้อม 20 kHz LPF
(พิจารณาจาก 1 kHz, 0 dB)

จํานวนไฟล์/โฟลเดอร์ท่ี
สนับสนุน

ไฟล์: สูงสุด 5000 
โฟลเดอร์: สูงสุด 5000 (รวมไฟล์)

เวลาเล่น

เพลง: 30 ช่ัวโมง (MP3 128 kbps, ระดับ
เสียง 15, โหมดเสียงปกติ, ปิดหน้าจอ)
วิดีโอ: 6 ข่ัวโมง (ความสว่าง 3, ระดับเสียง 
15, โหมดเสียงปกต, SVIิ)

ช่วงอุณหภูมิสําหรับการ
ทํางาน -5˚ C ~ 35˚ C (23˚ F ~ 95˚ F)

โครงเคร่ือง อลูมิเนียม อะครีลิก พลาสติก
นํ้าหนัก 60 ก.
ขนาด (กว้างxสูงxลึก) 52 X 93 X 8.8 มม. 

วิทยุ FM

FM T.H.D 1 %
สัญญาณ FM 
ต่ออัตราส่วน
คล่ืนรบกวน

50 dB

ความไว FM ท่ี
ใช้ได้

38 dBμ

*  เน้ือหาบางส่วนในคู่มือน้ีสามารถเปล่ียนแปลงโดยไม่ต้องแจ้งให้ทราบล่วงหน้า
สําหรับการปรับปรุงในอนาคต
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การอนุญาตสิทธ์ิ
เคร่ืองเล่นท่ีจัดมาให้พร้อมกับคู่มือฉบับน้ีให้อนุญาตสิทธ์ิภายใต้สิทธ์ิในทรัพย์สินทางปัญญา
ของผู้เป็นเจ้าของ การอนุญาตสิทธ์ิจํากัดเฉพาะการใช้งานส่วนตัวท่ีไม่ใช่การค้า สําหรับ
ผู้บริโภคท่ีเป็นผู้ใช้ปลายทางของเน้ือหาภายใต้ลิขสิทธ์ิ
ไม่มีการให้สิทธ์ิเพ่ือการใช้งานในเชิงพาณิชย์
การอนุญาตสิทธ์ิน้ีไม่ครอบคลุมเคร่ืองเล่นอ่ืนนอกเหนือไปจากเคร่ืองเล่นน้ี และไม่
ครอบคลุมผลิตภัณฑ์เคร่ืองเล่นท่ีไม่ได้รับอนุญาต รวมท้ังกระบวนการใด ๆ ภายใต้
ข้อกําหนด ISO/IEC 11172-3 หรือ ISO/IEC 13818-3 สําหรับการใช้หรือจําหน่ายร่วมกับ
เคร่ืองเล่นน้ี การอนุญาตสิทธ์ิน้ีครอบคลุมการใช้เคร่ืองเล่นเพ่ือเข้ารหัสและ/หรือถอดรหัส
ไฟล์ออดิโอตามข้อกําหนด ISO/IEC 11172-3 หรือ ISO/IEC 13818-3 ไม่มีการให้
สิทธ์ิภายใต้การอนุญาตน้ีสําหรับคุณสมบัติหรือการใช้งานของผลิตภัณฑ์ท่ีไม่เป็นไปตาม
ข้อกําหนด ISO/IEC 11172-3 หรือ ISO/IEC 13818-3
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คําประกาศเก่ียวกับ Open Sourcet
ส่วนประกอบของซอฟต์แวร์บางส่วนของผลิตภัณฑ์น้ีมีซอร์สโค้ดท่ีอยู่ภายใต้ GNU 
General Public License(GPL) และ BSD
ในการขอซอร์สโค้ดภายใต้ใบอนุญาตข้างต้น โปรดเย่ียมชมท่ี http://opensource.
samsungmobile.com/

ส่วนประกอบ ใบอนุญาต
Linux Kernel 2.6.24 GPL 2.0
MSC application GPL 2.0
Video for Linux Two header fi le BSD 2.0

ด้านล่างน้ีเป็นข้อความต้นฉบับภาษาอังกฤษของ GNU GPL และ BSD

GNU GENERAL PUBLIC LICENSE
Version 2, June 1991
Copyright (C) 1989, 1991 Free Software Foundation, Inc.
51 Franklin St, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301 USA

Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies of this license 
document, but changing it is not allowed.

Preamble
The licenses for most software are designed to take away your freedom to 
share and change it. By contrast, the GNU General Public License is intended 
to guarantee your freedom to share and change free software--to make sure 
the software is free for all its users. This General Public License applies to most 
of the Free Software Foundation's software and to any other program whose 
authors commit to using it. (Some other Free Software Foundation software is 
covered by the GNU Library General Public License instead.) You can apply it 
to your programs, too.

When we speak of free software, we are referring to freedom, not price. Our 
General Public Licenses are designed to make sure that you have the freedom 
to distribute copies of free software (and charge for this service if you wish), that 
you receive source code or can get it if you want it, that you can change the 
software or use pieces of it in new free programs; and that you know you can 
do these things.

To protect your rights, we need to make restrictions that forbid anyone to 
deny you these rights or to ask you to surrender the rights. These restrictions 
translate to certain responsibilities for you if you distribute copies of the 
software, or if you modify it. For example, if you distribute copies of such a 
program, whether gratis or for a fee, you must give the recipients all the rights 
that you have. You must make sure that they, too, receive or can get the source 
code. And you must show them these terms so they know their rights.

We protect your rights with two steps: 
(1) copyright the software, and (2) offer you this license which gives you 
legal permission to copy, distribute and/or modify the software. Also, for 
each author's protection and ours, we want to make certain that everyone 
understands that there is no warranty for this free software. 
 
If the software is modified by someone else and passed on, we want its 
recipients to know that what they have is not the original, so that any problems 
introduced by others will not reflect on the original authors' reputations.

Finally, any free program is threatened constantly by software patents. 
We wish to avoid the danger that redistributors of a free program will individually 
obtain patent licenses, in effect making the program proprietary. To prevent this, 
we have made it clear that any patent must be licensed for everyone's free use 
or not licensed at all.
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you also meet all of these conditions:
a)   You must cause the modified files to carry prominent notices stating that 

you changed the files and the date of any change.
b)   You must cause any work that you distribute or publish, that in whole 

or in part contains or is derived from the Program or any part thereof, to 
be licensed as a whole at no charge to all third parties under the terms 
of this License.

c)   If the modified program normally reads commands interactively when 
run, you must cause it, when started running for such interactive use in 
the most ordinary way, to print or display an announcement including an 
appropriate copyright notice and a notice that there is no warranty (or 
else, saying that you provide a warranty) and that users may redistribute 
the program under these conditions, and telling the user how to view a 
copy of this License. (Exception: if the Program itself is interactive but 
does not normally print such an announcement, your work based on the 
Program is not required to print an announcement.)

These requirements apply to the modified work as a whole. 
If identifiable sections of that work are not derived from the Program, 
and can be reasonably considered independent and separate works in 
themselves, then this License, and its terms, do not apply to those sections 
when you distribute them as separate works. But when you distribute the 
same sections as part of a whole which is a work based on the Program, 
the distribution of the whole must be on the terms of this License, whose 
permissions for other licensees extend to the entire whole, and thus to each 
and every part regardless of who wrote it.
Thus, it is not the intent of this section to claim rights or contest your rights 
to work written entirely by you; rather, the intent is to exercise the right 
to control the distribution of derivative or collective works based on the 
Program. In addition, mere aggregation of another work not based on the 
Program with the Program (or with a work based on the Program) on a 
volume of a storage or distribution medium does not bring the other work 

The precise terms and conditions for copying, distribution and modification 
follow.

TERMS AND CONDITIONS FOR COPYING, DISTRIBUTION AND 
MODIFICATION
0)    This License applies to any program or other work which contains a 

notice placed by the copyright holder saying it may be distributed under 
the terms of this General Public License. The “Program”, below, refers to 
any such program or work, and a “work based on the Program” means 
either the Program or any derivative work under copyright law: that is to 
say, a work containing the Program or a portion of it, either verbatim or 
with modifications and/or translated into another language. (Hereinafter, 
translation is included without limitation in the term “modification”.) Each 
licensee is addressed as “you”.
Activities other than copying, distribution and modification are not covered 
by this License; they are outside its scope. The act of running the Program 
is not restricted, and the output from the Program is covered only if its 
contents constitute a work based on the Program (independent of having 
been made by running the Program). Whether that is true depends on what 
the Program does.

1)    You may copy and distribute verbatim copies of the Program’s source code 
as you receive it, in any medium, provided that you conspicuously and 
appropriately publish on each copy an appropriate copyright notice and 
disclaimer of warranty; keep intact all the notices that refer to this License 
and to the absence of any warranty; and give any other recipients of the 
Program a copy of this License along with the Program. You may charge a 
fee for the physical act of transferring a copy, and you may at your option 
offer warranty protection in exchange for a fee.

2)    You may modify your copy or copies of the Program or any portion of it, 
thus forming a work based on the Program, and copy and distribute such 
modifications or work under the terms of Section 1 above, provided that 
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4)    You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Program except 
as expressly provided under this License. Any attempt otherwise to copy, 
modify, sublicense or distribute the Program is void, and will automatically 
terminate your rights under this License. However, parties who have 
received copies, or rights, from you under this License will not have their 
licenses terminated so long as such parties remain in full compliance.

5)    You are not required to accept this License, since you have not signed 
it. However, nothing else grants you permission to modify or distribute 
the Program or its derivative works. These actions are prohibited by law 
if you do not accept this License. Therefore, by modifying or distributing 
the Program (or any work based on the Program), you indicate your 
acceptance of this License to do so, and all its terms and conditions for 
copying, distributing or modifying the Program or works based on it.

6)    Each time you redistribute the Program (or any work based on the 
Program), the recipient automatically receives a license from the original 
licensor to copy, distribute or modify the Program subject to these terms 
and conditions. You may not impose any further restrictions on the 
recipients’ exercise of the rights granted herein. You are not responsible for 
enforcing compliance by third parties to this License.

7)    If, as a consequence of a court judgment or allegation of patent 
infringement or for any other reason (not limited to patent issues), conditions 
are imposed on you (whether by court order, agreement or otherwise) that 
contradict the conditions of this License, they do not excuse you from the 
conditions of this License. 
If you cannot distribute so as to satisfy simultaneously your obligations 
under this License and any other pertinent obligations, then as a 
consequence you may not distribute the Program at all. For example, if a 
patent license would not permit royalty-free redistribution of the Program by 
all those who receive copies directly or indirectly through you, then the only 
way you could satisfy both it and this License would be to refrain entirely 
from distribution of the Program.

under the scope of this License.
3)    You may copy and distribute the Program (or a work based on it, under 

Section 2) in object code or executable form under the terms of Sections 1 
and 2 above provided that you also do one of the following:
a)   Accompany it with the complete corresponding machine-readable 

source code, which must be distributed under the terms of Sections 1 
and 2 above on a medium customarily used for software interchange; or,

b)   Accompany it with a written offer, valid for at least three years, to 
give any third party, for a charge no more than your cost of physically 
performing source distribution, a complete machine-readable copy of 
the corresponding source code, to be distributed under the terms of 
Sections 1 and 2 above on a medium customarily used for software 
interchange; or,

c)   Accompany it with the information you received as to the offer to 
distribute corresponding source code. (This alternative is allowed only 
for noncommercial distribution and only if you received the program 
in object code or executable form with such an offer, in accord with 
Subsection b above.)

The source code for a work means the preferred form of the work for 
making modifications to it. For an executable work, complete source code 
means all the source code for all modules it contains, plus any associated 
interface definition files, plus the scripts used to control compilation and 
installation of the executable. However, as a special exception, the source 
code distributed need not include anything that is normally distributed (in 
either source or binary form) with the major components (compiler, kernel, 
and so on) of the operating system on which the executable runs, unless 
that component itself accompanies the executable.
If distribution of executable or object code is made by offering access to 
copy from a designated place, then offering equivalent access to copy 
the source code from the same place counts as distribution of the source 
code, even though third parties are not compelled to copy the source along 
with the object code.
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10)  If you wish to incorporate parts of the Program into other free programs 
whose distribution conditions are different, write to the author to ask 
for permission. For software which is copyrighted by the Free Software 
Foundation, write to the Free Software Foundation; we sometimes 
make exceptions for this. Our decision will be guided by the two goals 
of preserving the free status of all derivatives of our free software and of 
promoting the sharing and reuse of software generally.

NO WARRANTY
11)  BECAUSE THE PROGRAM IS LICENSED FREE OF CHARGE, THERE IS 

NO WARRANTY FOR THE PROGRAM, TO THE EXTENT PERMITTED BY 
APPLICABLE LAW. EXCEPT WHEN OTHERWISE STATED IN WRITING 
THE COPYRIGHT HOLDERS AND/OR OTHER PARTIES PROVIDE THE 
PROGRAM “AS IS” WITHOUT WARRANTY OF ANY KIND, EITHER 
EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE 
IMPLIED WARRANTIES OF MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A 
PARTICULAR PURPOSE. THE ENTIRE RISK AS TO THE QUALITY AND 
PERFORMANCE OF THE PROGRAM IS WITH YOU. SHOULD THE 
PROGRAM PROVE DEFECTIVE, YOU ASSUME THE COST OF ALL 
NECESSARY SERVICING, REPAIR OR CORRECTION.

12)  IN NO EVENT UNLESS REQUIRED BY APPLICABLE LAW OR AGREED 
TO IN WRITING WILL ANY COPYRIGHT HOLDER, OR ANY OTHER 
PARTY WHO MAY MODIFY AND/OR REDISTRIBUTE THE PROGRAM AS 
PERMITTED ABOVE, BE LIABLE TO YOU FOR DAMAGES, INCLUDING 
ANY GENERAL, SPECIAL, INCIDENTAL OR CONSEQUENTIAL 
DAMAGES ARISING OUT OF THE USE OR INABILITY TO USE THE 
PROGRAM (INCLUDING BUT NOT LIMITED TO LOSS OF DATA OR DATA 
BEING RENDERED INACCURATE OR LOSSES SUSTAINED BY YOU OR 
THIRD PARTIES OR A FAILURE OF THE PROGRAM TO OPERATE WITH 
ANY OTHER PROGRAMS), EVEN IF SUCH HOLDER OR OTHER PARTY 
HAS BEEN ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGES.

If any portion of this section is held invalid or unenforceable under any 
particular circumstance, the balance of the section is intended to apply and 
the section as a whole is intended to apply in other circumstances.
It is not the purpose of this section to induce you to infringe any patents 
or other property right claims or to contest validity of any such claims; this 
section has the sole purpose of protecting the integrity of the free software 
distribution system, which is implemented by public license practices. Many 
people have made generous contributions to the wide range of software 
distributed through that system in reliance on consistent application of 
that system; it is up to the author/donor to decide if he or she is willing to 
distribute software through any other system and a licensee cannot impose 
that choice.
 This section is intended to make thoroughly clear what is believed to be a 
consequence of the rest of this License.

8)    If the distribution and/or use of the Program is restricted in certain countries 
either by patents or by copyrighted interfaces, the original copyright 
holder who places the Program under this License may add an explicit 
geographical distribution limitation excluding those countries, so that 
distribution is permitted only in or among countries not thus excluded. In 
such case, this License incorporates the limitation as if written in the body 
of this License.

9)    The Free Software Foundation may publish revised and/or new versions 
of the General Public License from time to time. Such new versions will 
be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to address 
new problems or concerns. Each version is given a distinguishing version 
number. If the Program specifies a version number of this License which 
applies to it and “any later version”, you have the option of following the 
terms and conditions either of that version or of any later version published 
by the Free Software Foundation. 
If the Program does not specify a version number of this License, you may 
choose any version ever published by the Free Software Foundation. 



ภาคผนวก > คําประกาศเก่ียวกับ Open Sourcet 57

Also add information on how to contact you by electronic and paper mail.

If the program is interactive, make it output a short notice like this when it starts 
in an interactive mode:

Gnomovision version 69, Copyright (C) year name of author Gnomovision 
comes with ABSOLUTELY NO WARRANTY; for details type ‘show w’.
This is free software, and you are welcome to redistribute it under certain 
conditions; type ‘show c’ for details.

The hypothetical commands ‘show w’ and ‘show c’ should show the 
appropriate parts of the General Public License. Of course, the commands you 
use may be called something other than ‘show w’ and ‘show c’; they could 
even be mouse-clicks or menu items--whatever suits your program.
You should also get your employer (if you work as a programmer) or your 
school, if any, to sign a “copyright disclaimer” for the program, if necessary. 
Here is a sample; alter the names:

Yoyodyne, Inc., hereby disclaims all copyright interest in the program 
‘Gnomovision’ (which makes passes at compilers) written by James Hacker.

<signature of Ty Coon>, 1 April 1989
Ty Coon, President of Vice

This General Public License does not permit incorporating your program into 
proprietary programs. If your program is a subroutine library, you may consider 
it more useful to permit linking proprietary applications with the library. If this is 
what you want to do, use the GNU Lesser General Public License instead of 
this License.

END OF TERMS AND CONDITIONS

How to Apply These Terms to Your New Programs
If you develop a new program, and you want it to be of the greatest possible 
use to the public, the best way to achieve this is to make it free software which 
everyone can redistribute and change under these terms.

To do so, attach the following notices to the program. It is safest to attach 
them to the start of each source file to most effectively convey the exclusion of 
warranty; and each file should have at least the “copyright” line and a pointer to 
where the full notice is found.

<one line to give the program's name and a brief idea of what it does.>
Copyright (C) <year> <name of author>

This program is free software; you can redistribute it and/or modify it under 
the terms of the GNU General Public License as published by the Free 
Software Foundation; either version 2 of the License, or(at your option) any 
later version.

This program is distributed in the hope that it will be useful, but WITHOUT 
ANY WARRANTY; without even the implied warranty of MERCHANTABILITY 
or FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. 
See the GNU General Public License for more details.

You should have received a copy of the GNU General Public License along 
with this program; if not, write to the Free Software Foundation, Inc., 51 
Franklin St, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301 USA.
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THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE COPYRIGHT HOLDERS AND 
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, 
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE 
ARE DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE COPYRIGHT OWNER OR 
CONTRIBUTORS BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, 
SPECIAL, EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT 
NOT LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; 
LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) 
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN 
CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, 
EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.

Video for Linux Two header file
Copyright (C) 1999-2007 the contributors

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, 
are permitted provided that the following conditions are met:

1.  Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this 
list of conditions and the following disclaimer.

2.  Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, 
this list of conditions and the following disclaimer in the documentation and/
or other materials provided with the distribution.

3.  The names of its contributors may not be used to endorse or promote 
products derived from this software without specific prior written permission.

File-backed USB Storage Gadget, 
for USB development
Copyright (C) 2003-2007 Alan Stern
All rights reserved.

Redistribution and use in source and binary forms, with or without modification, 
are permitted provided that the following conditions are met:

1.  Redistributions of source code must retain the above copyright notice, this 
list of conditions, and the following disclaimer, without modification.

2.  Redistributions in binary form must reproduce the above copyright notice, 
this list of conditions and the following disclaimer in the documentation and/
or other materials provided with the distribution.

3.  The names of the above-listed copyright holders may not be used to 
endorse or promote products derived from this software without specific 
prior written permission.

ALTERNATIVELY, this software may be distributed under the terms of the GNU 
General Public License ("GPL") as published by the Free Software  Foundation, 
either version 2 of that License or (at your option) any later version.
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THIS SOFTWARE IS PROVIDED BY THE NETBSD FOUNDATION, INC. AND 
CONTRIBUTORS "AS IS" AND ANY EXPRESS OR IMPLIED WARRANTIES, 
INCLUDING, BUT NOT LIMITED TO, THE IMPLIED WARRANTIES OF 
MERCHANTABILITY AND FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE ARE 
DISCLAIMED. IN NO EVENT SHALL THE FOUNDATION OR CONTRIBUTORS 
BE LIABLE FOR ANY DIRECT, INDIRECT, INCIDENTAL, SPECIAL, 
EXEMPLARY, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING, BUT NOT 
LIMITED TO, PROCUREMENT OF SUBSTITUTE GOODS OR SERVICES; 
LOSS OF USE, DATA, OR PROFITS; OR BUSINESS INTERRUPTION) 
HOWEVER CAUSED AND ON ANY THEORY OF LIABILITY, WHETHER IN 
CONTRACT, STRICT LIABILITY, OR TORT (INCLUDING NEGLIGENCE OR 
OTHERWISE) ARISING IN ANY WAY OUT OF THE USE OF THIS SOFTWARE, 
EVEN IF ADVISED OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.



REV. 0.0


